SIGHT PRO & RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES - MGW
GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Slide Shoe - Unique clamping shoes are firearm specific. These work with the
MGW Sight Pro. SP102 fits Glock except G42 SP103 fits Springfield XD-S/Hellcat
SP104 fits S&W M&P Shield only SP105 fits Colt 1911, Sig 1911, Bersa Thunder,
Kimber Ultra Carry I, Springfield EMP 9mm, Para-Ordnance Carry 12 SP106 fits
Sprigfield XD, XDM only SP107 fits S&W 3rd Generation 9mm SP108 fit FN
9mm/.40 cal(FNP, FNS, FNX) Forty-Nine/FNS-9C/FN509 SP109 fits Sig Sauer
(P220, P225, P226, P228, P229, P239) SP110 fits Sig Pro Series SP111 fits
Beretta 92 SP112 fits Beretta Cougar/PX4 SP113 fits HK USP/P2000/P30/P45
SP114 fits S&W M&P only SP115 fits Glock 42 and Glock 43 SP116 fits

Ruger® SR Series® SP117 fits Bersa BP Series SP118 fits Colt Mustang .380,
Kimber Micro Carry .380 SP119 fits Ruger® LC Series® SP120 fits Ruger® P
Series™ SP121 fits CZ-75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP Compact SP122
fits Sig Sauer P238 SP123 fits Sig Sauer P938 SP124 fits Browning Hi-Power,
FEG Hi-Power, Tokarev SP125 fits S&W .380 Bodyguards, Kahr P380, Kimber
Micro Carry 9 SP126 fits S&W Sigma SP127 fits S&W 3rd Generation .45 SP128
fits Steyer MA0/MPS/M9-A1 SP129 fits FN .45 Cal(FNP .45, FNS .45, FNX .45)
SP130 fits Kimber Solo Carry SP131 fits Walther P99/PPQ Canik TP9 (Century
Arms), Canik Elite SP132 fits Kahr P40/CW40/PM9 SP133 fits Sig Sauer P320,
Sig 250 SP134 fits Sig Sauer P224 SP135 fits Kahr P45 SP136 fits HK VP9
SP137 fits Sig P290 RS SP138 fits Grand Power P11 MK12 SP145 fits Ruger
American SP146 fits Beretta APX

Attributes
® Name: MGW GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE
® Manufacturer: MGW
® Product no.: 584000045
® Mfr. No.: MGWSP138
®* Make: -
® Model: -
[ )

Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis fiur SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Einfilihrung

Danke, dass du dich fur die SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemalfe Verwendung und Handhabung
des Produkts zu gewahrleisten. Es ist wichtig, diesen Leitfaden sorgfaltig zu lesen, bevor du die Slide Shoes
verwendest, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle immer sicher, dass die Slide Shoes mit deinem spezifischen Feuerwaffenmodell kompatibel sind.
Uberpriife die Slide Shoes vor jeder Benutzung auf Schaden oder Abnutzung.

Halte die Slide Shoes auRRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Bewabhre die Slide Shoes an einem kiihlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle den entsprechenden Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Slide Shoes anbringst oder verwendest.
® Vermeide die Verwendung der Slide Shoes bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rutschgefahr zu

vermeiden.
Versuche nicht, die Slide Shoes auf irgendeine Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit beeintréachtigen
konnte.

* Verwende die Slide Shoes nur fiir den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
® Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehor.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

Kompatibilitatspriifung: Uberpriife, ob die Slide Shoes fir dein Feuerwaffenmodell ausgelegt sind. Sieh dir
die Produktspezifikationen zur Kompatibilitat an.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstandig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien fiir die Installation.

Installation:

® Richte die Slide Shoes gemal den Anweisungen des Herstellers mit dem Schlitten der Feuerwaffe aus.
® Befestige die Slide Shoes sicher am Schlitten und achte auf einen festen Sitz.
® Uberpriife, dass die Slide Shoes richtig befestigt sind, bevor du fortfahrst.

Verwendung:
® Halte beim Benutzen der Slide Shoes die Feuerwaffe fest im Griff.

® Sei vorsichtig beim Einstellen der Visierungen oder beim Modifizieren der Feuerwaffe.
* Uberprife regelmaRig die Stabilitat der Slide Shoes wéhrend der Benutzung.

Nach der Benutzung:

® Entferne die Slide Shoes nach der Verwendung von der Feuerwaffe und bewahre sie sicher auf.
® Reinige die Slide Shoes gemal den Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge die Slide Shoes gemal den lokalen Vorschriften fur nicht geféahrliche Materialien.
® Wenn die Slide Shoes beschadigt oder nicht mehr verwendbar sind, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo

verfugbar.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich der SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundenunterstiitzungsressourcen. Es ist wichtig, bei
sicherheitsrelevanten Anfragen Unterstiitzung von qualifizierten Fachleuten zu suchen.

Hinweis: Dieser Leitfaden wird in Ubereinstimmung mit der EUVerordnung tiber die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) bereitgestellt. Bitte halte dich Uber Produktwarnungen oder Sicherheitsmeldungen Uber die EU Safety
GatePlattform informiert. Deine Sicherheit hat fiir uns hdchste Prioritat.



Safety Instruction Guide for SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Introduction

Thank you for choosing the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. This guide
provides essential safety instructions to ensure the proper use and handling of the product. It is important to read this
guide carefully before using the slide shoes to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

Always ensure that the slide shoes are compatible with your specific firearm model.
Inspect the slide shoes for any damage or wear before each use.

Keep the slide shoes out of reach of children and unauthorized users.

Store the slide shoes in a cool, dry place when not in use.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded before attaching or using the slide shoes.

Avoid using the slide shoes in wet or damp conditions to prevent slippage.

Do not attempt to modify the slide shoes in any way, as this may compromise safety.

Use the slide shoes only for their intended purpose as specified in the product description.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

1.

Compatibility Check: Verify that the slide shoes are designed for your firearm model. Refer to the product
specifications for compatibility.

Preparation:

® Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather all necessary tools and materials for installation.

Installation:
® Align the slide shoes with the firearm's slide according to the manufacturer's guidelines.
® Securely clamp the slide shoes onto the slide, ensuring a snug fit.
® Doublecheck that the slide shoes are properly attached before proceeding.
Usage:
® When using the slide shoes, maintain a firm grip on the firearm.
® Use caution when adjusting sights or making modifications to the firearm.
® Regularly check the stability of the slide shoes during use.

PostUse:

® After use, remove the slide shoes from the firearm and store them safely.
® Clean the slide shoes according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions

Dispose of the slide shoes in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
If the slide shoes are damaged or no longer usable, consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES,
please refer to the manufacturer’s website or customer support resources. It is essential to seek assistance from
qualified professionals for any safetyrelated inquiries.

Note: This guide is provided in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please ensure
that you remain informed about any product recalls or safety alerts through the EU Safety Gate platform. Your safety
is our priority.



Guide de Sécurité pour SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Introduction

Merci d'avoir choisi les SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation appropriées du produit. Il est
important de lire ce guide attentivement avant d'utiliser les chaussures de glissement pour assurer votre sécurité et
celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous toujours que les chaussures de glissement sont compatibles avec votre modéle d'arme a feu
spécifique.

Inspectez les chaussures de glissement pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.

Gardez les chaussures de glissement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Rangez les chaussures de glissement dans un endroit frais et sec lorsque vous ne les utilisez pas.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée avant de fixer ou d'utiliser les chaussures de glissement.
Evitez d'utiliser les chaussures de glissement dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir le
glissement.

Ne tentez pas de modifier les chaussures de glissement de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité.

Utilisez les chaussures de glissement uniquement pour leur usage prévu tel que spécifié dans la description
du produit.

Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant |'utilisation des armes a feu et des accessoires.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

Vérification de la Compatibilité : Vérifiez que les chaussures de glissement sont congues pour votre modele
d'arme a feu. Consultez les spécifications du produit pour la compatibilité.

Préparation :

® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée et pointée dans une direction sQre.
® Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour l'installation.

Installation :
® Alignez les chaussures de glissement avec la glissiére de I'arme a feu selon les directives du fabricant.
® Fixez solidement les chaussures de glissement a la glissiére, en vous assurant d'un ajustement parfait.
® Vérifiez & nouveau que les chaussures de glissement sont correctement attachées avant de continuer.
Utilisation :
® |orsque vous utilisez les chaussures de glissement, maintenez une prise ferme sur I'arme a feu.
® Faites preuve de prudence lors de I'ajustement des viseurs ou de la modification de I'arme a feu.
® Vérifiez régulierement la stabilité des chaussures de glissement pendant l'utilisation.

Apres Utilisation :

® Apres utilisation, retirez les chaussures de glissement de I'arme a feu et rangezles en toute sécurité.
® Nettoyez les chaussures de glissement selon les recommandations du fabricant.



Instructions d'Elimination

® Eliminez les chaussures de glissement conformément aux réglementations locales concernant les matériaux

non dangereux.
® Siles chaussures de glissement sont endommagées ou ne sont plus utilisables, envisagez des options de

recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant les SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources de support client. Il est essentiel de demander
l'aide de professionnels qualifiés pour toute question liée a la sécurité.

Remarque : Ce guide est fourni en conformité avec le Réglement Général de Sécurité des Produits de 'UE (GPSR).
Veuillez vous assurer de rester informé sur tout rappel de produit ou alerte de sécurité via la plateforme Safety Gate
de I'UE. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Introduzione

Grazie per aver scelto le SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una gestione corretti del prodotto. E importante
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le slide shoes per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre che le slide shoes siano compatibili con il modello specifico della tua arma da fuoco.
Controlla le slide shoes per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.

Tieni le slide shoes fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Conserva le slide shoes in un luogo fresco e asciutto quando non sono in uso.

Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o utilizzare le slide shoes.

Evita di utilizzare le slide shoes in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti.

Non tentare di modificare le slide shoes in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza le slide shoes solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del prodotto.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di armi da fuoco e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Verifica di Compatibilita: Verifica che le slide shoes siano progettate per il tuo modello di arma da fuoco. Fai
riferimento alle specifiche del prodotto per la compatibilita.

2. Preparazione:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'installazione.

3. Installazione:

® Allinea le slide shoes con il carrello dell'arma da fuoco secondo le linee guida del produttore.

® Fissa saldamente le slide shoes sul carrello, assicurandoti che siano ben aderenti.

® Controlla nuovamente che le slide shoes siano correttamente attaccate prima di procedere.
4. Uso:

® Quando utilizzi le slide shoes, mantieni una presa salda sull'arma da fuoco.

® Fai attenzione quando regoli i mirini 0 apporti modifiche all'arma da fuoco.

® Controlla regolarmente la stabilita delle slide shoes durante I'uso.

5. Post Uso:

® Dopo l'uso, rimuovi le slide shoes dall'arma da fuoco e conservale in modo sicuro.
® Pulisci le slide shoes secondo le raccomandazioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci le slide shoes in conformita con le normative locali per i materiali non pericolosi.
® Se le slide shoes sono danneggiate o non piu utilizzabili, considera opzioni di riciclo dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES, fai riferimento al sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti. E essenziale cercare
assistenza da professionisti qualificati per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza.

Nota: Questa guida € fornita in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti del'UE (GPSR).
Assicurati di rimanere informato su eventuali richiami di prodotti o avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma EU

Safety Gate. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazowki dotyczace bezpieczeristwa, aby zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie i obstuge produktu.
Wazne jest, aby doktadnie przeczytac te instrukcje przed uzyciem butéw Slizgowych, aby zapewni¢ swoje
bezpieczenstwo oraz bezpieczenstwo innych.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Zawsze upewnij sie, ze buty Slizgowe sa kompatybilne z Twoim modelem broni.
Sprawdz buty slizgowe pod katem uszkodzen lub zuzycia przed kazdym uzyciem.
Przechowuj buty $lizgowe w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b nieupowaznionych.
Przechowuj buty $lizgowe w chtodnym, suchym miejscu, gdy nie sa uzywane.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze broh jest roztadowana przed zamocowaniem lub uzyciem butéw slizgowych.

Unikaj uzywania butéw slizgowych w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec poslizgnieciu.

Nie prébuj modyfikowaé butéw slizgowych w jakikolwiek sposéb, poniewaz moze to zagrozi¢ bezpieczenstwu.
Uzywaj butéw slizgowych tylko do ich zamierzonego celu, jak okreslono w opisie produktu.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisOw i regulacji dotyczgcych uzycia broni palnej i akcesoriow.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Sprawdzenie kompatybilnosci: Zweryfikuj, czy buty slizgowe sg zaprojektowane do Twojego modelu broni.
Odnies sie do specyfikacji produktu w celu sprawdzenia kompatybilnosci.

2. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty do instalaciji.

3. Instalacja:
® Dostosuj buty Slizgowe do suwadta broni zgodnie z wytycznymi producenta.

® Mocno zamocuj buty slizgowe na suwadle, upewniajac sie, ze dobrze przylegaja.
® Sprawdz ponownie, czy buty slizgowe sg prawidtowo zamocowane przed kontynuowaniem.

4. Uzytkowanie:
® Podczas uzywania butéw $lizgowych utrzymuj mocny chwyt na broni.

® Zachowaj ostroznos¢ podczas regulacji celownikéw lub dokonywania modyfikacji broni.
® Regularnie sprawdzaj stabilnos¢ butow slizgowych podczas uzytkowania.

5. Po uzyciu:

® Po uzyciu, usun buty slizgowe z broni i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.
® QOczys¢ buty Slizgowe zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj buty slizgowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi materiatéw niebezpiecznych.
® Jesli buty Slizgowe sa uszkodzone lub nie nadajg sie do uzytku, rozwaz opcje recyklingu, gdzie to mozliwe.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES, prosimy o zapoznanie sie z zasobami wsparcia klienta producenta. Wazne jest, aby szuka¢ pomocy
u wykwalifikowanych specjalistow w przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa.

Uwaga: Niniejsza instrukcja zostata opracowana zgodnie z regulacjami EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Prosze upewnic sie, ze pozostajesz na biezgco z wszelkimi aktualizacjami dotyczacymi wycofan produktow
lub alertow bezpieczenstwa za posrednictwem platformy EU Safety Gate. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas
priorytetem.



Turvaohjeet SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER
SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW GRAND POWER
P11 MK12 SLIDE SHOE

Johdanto

Kiitos, etté valitsit SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Tama opas tarjoaa
olennaisia turvaohjeita tuotteen asianmukaiseen kayttoon ja kasittelyyn. On tarkeda lukea tama opas huolellisesti
ennen liukukenkien kayttéa varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista aina, ettéd liukukengat ovat yhteensopivia erityisen aseesi mallin kanssa.

Tarkista liukukengéat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista kayttoa.

Pida liukukengét lasten ja valtuuttamattomien kayttéjien ulottumattomissa.

Sailyta liukukengat viiledssa ja kuivassa paikassa, kun niita ei kayteta.

limoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen liukukenkien kiinnittamista tai kayttoa.

Valta liukukenkien kayttda kosteissa tai marisséa olosuhteissa liukastumisen estamiseksi.

Ala yrita muokata liukukenkia millaan tavalla, silla se voi vaarantaa turvallisuuden.

Kayta liukukenkia vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotekuvauksessa on maaritelty.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saanttja, jotka koskevat aseiden ja lisédvarusteiden kayttoa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Yhteensopivuuden Tarkistus: Varmista, etté liukukengét on suunniteltu aseesi mallille. Tarkista
tuotespesifikaatiot yhteensopivuuden varmistamiseksi.

2. Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
® Keraa kaikki tarvittavat tyokalut ja materiaalit asennusta varten.

3. Asennus:
® Kohdista liukukengéat aseen liukujen kanssa valmistajan ohjeiden mukaan.
® Kiinnita liukukengat tiukasti liukuun varmistaen, etté ne istuvat napakasti.
® Tarkista, ettd liukukengét on kiinnitetty oikein ennen jatkamista.

4. Kaytto:
® Kayta liukukenkia kayttaessasi asetta, pida kiinni aseesta tukevasti.
® Ole varovainen saataessasi tahtaimia tai tehdessasi muutoksia aseeseen.
® Tarkista sdanndllisesti liukukenkien vakaus kayton aikana.

5. Kayton Jalkeen:

® Poista liukukengéat aseesta kayton jalkeen ja sailyté ne turvallisesti.
® Puhdista liukukengat valmistajan suositusten mukaan.

Havittamisohjeet

® Havita liukukengét paikallisten sdéntdjen mukaisesti, jotka koskevat vaarattomia materiaaleja.
® Jos liukukengat ovat vaurioituneet tai eivat enda ole kaytettavissa, harkitse kierratysmahdollisuuksia, jos niita
on saatavilla.



Lisatiedot

Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin. On tarke&a pyytaa apua patevilta
ammattilaisilta kaikissa turvallisuuteen liittyvissa kysymyksissa.

Huom: Tama opas on annettu EU:n yleisen tuotesuojelusaanndn (GPSR) mukaisesti. Varmista, etté pysyt ajan
tasalla mahdollisista tuotevetoomuksista tai turvallisuushalytyksista EU:n Safety Gate alustalla. Turvallisuutesi on

meille tarkeaa.



Sakerhetsinstruktionsguide for SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Introduktion

Tack for att du har valt SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Denna guide
tillhandahaller viktiga sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla korrekt anvandning och hantering av produkten. Det &r
viktigt att lasa denna guide noggrant innan du anvander slide skorna for att sékerstélla din sékerhet och andras
sékerhet.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se alltid till att slide skorna ar kompatibla med din specifika vapentyp.

Inspektera slide skorna for eventuella skador eller slitage fore varje anvandning.
Hall slide skorna utom rackhall for barn och obehoriga anvandare.

Forvara slide skorna péa en sval, torr plats nar de inte anvands.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att vapnet ar oladdat innan du faster eller anvander slide skorna.

Undvik att anvanda slide skorna i blota eller fuktiga forhallanden for att forhindra halkning.
Forsok inte att modifiera slide skorna pa nagot satt, eftersom detta kan aventyra sakerheten.
Anvand slide skorna endast for avsett syfte som anges i produktbeskrivningen.

Folj alla lokala lagar och férordningar angdende anvandning av vapen och tillbehor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kompatibilitetskontroll: Verifiera att slide skorna &r designade for din vapentyp. Se produktens
specifikationer foér kompatibilitet.

2. Forberedelse:

® Se till att vapnet ar helt oladdat och riktat i en saker riktning.
® Samla alla nédvandiga verktyg och material for installation.

3. Installation:
® Justera slide skorna med vapnets slide enligt tillverkarens riktlinjer.

® Sakerstall att slide skorna ar ordentligt klamda pa sliden for att garantera en snug passform.
* Dubbelkolla att slide skorna ar korrekt fasta innan du gér vidare.

4. Anvéandning:
® Nar du anvander slide skorna, hall ett fast grepp om vapnet.
® Var forsiktig nar du justerar sikten eller gér modifieringar pa vapnet.
® Kontrollera regelbundet stabiliteten hos slide skorna under anvandning.

5. Efter anvdndning:

® Efter anvandning, ta bort slide skorna fran vapnet och forvara dem sékert.
® Rengor slide skorna enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta slide skorna i enlighet med lokala regler fér ickefarligt avfall.
® Om slide skorna &r skadade eller inte langre anvandbara, 6vervag atervinningsalternativ dar det ar majligt.



Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, vanligen hanvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser. Det ar viktigt att soka hjalp fran
kvalificerade yrkesverksamma for eventuella sakerhetsrelaterade fragor.

Observera: Denna guide tillhandahalls i enlighet med EU:s férordning om allman produktsékerhet (GPSR). Vanligen
se till att du ar informerad om eventuella produktaterkallelser eller sakerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Din sakerhet &r var prioritet.



Bezpecnostni pokyny pro SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
GRAND POWER P11 MK12 SLIDE SHOE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Tento privodce
poskytuje zakladni bezpecénostni pokyny, které zajisti spravné pouZzivani a manipulaci s produktem. Je ddlezité si
tento priivodce peclivé predist pfed pouzitim upinacich bot, abyste zajistili svou bezpednost a bezpeénost ostatnich.

Obecné bezpe€nostni pokyny

VZzdy se ujistéte, Ze jsou upinaci boty kompatibilni s vaSim konkrétnim modelem zbrane.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte upinaci boty na poSkozeni nebo opotfebeni.
Uchovévejte upinaci boty mimo dosah déti a neopravnénych osob.

Skladujte upinaci boty na chladném a suchém misté, kdyz se nepouzivaiji.

Hlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo incidenty pfislusnym organtim.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred pripevnénim nebo pouzitim upinacich bot se ujistéte, ze je zbran vybita.

Vyhnéte se pouzivani upinacich bot za mokrych nebo vihkych podminek, abyste pfedesli sklouznuti.
Nepokou3eijte se upinaci boty jakkoli upravit, protoZe to mdize ohrozit bezpecénost.

Pouzivejte upinaci boty pouze pro jejich ur€eny Ucel, jak je uvedeno v popisu produktu.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a pfedpisy tykajici se pouzivani zbrani a pfislusenstvi.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Kontrola kompatibility: Ovéfte, Ze jsou upinaci boty navrzeny pro vas model zbrané. Odkazujte na
specifikace produktu pro kompatibilitu.

2. P¥iprava:

® Ujistéte se, Ze je zbran zcela vybitd a mifi smérem do bezpecné oblasti.
® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje a materialy pro instalaci.

3. Instalace:

® Zarovnejte upinaci boty se skluzem zbrané& podle pokyn( vyrobce.

® Pevné upevnéte upinaci boty na skluz, aby byl zajistén tésny fit.

® Znovu zkontrolujte, Ze jsou upinaci boty spravné pfipevnény pfed pokraCovanim.
4. Pouziti:

® P¥i pouzivani upinacich bot udrzujte pevny Gchop na zbrani.

® Budte opatrni pfi nastavovani mifidel nebo provadéni Gprav na zbrani.
® Pravidelné kontrolujte stabilitu upinacich bot béhem pouzivani.

5. Po pouziti:

® Po pouziti odstrante upinaci boty ze zbrané a bezpecné je ulozte.
¢ Cistéte upinaci boty podle doporuceni vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte upinaci boty v souladu s mistnimi pfedpisy pro nebezpecny odpad.
® Pokud jsou upinaci boty poSkozené nebo jiz nepouzitelné, zvazte moznosti recyklace, kde jsou k dispozici.



Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy ohledné SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, odkazujte na webové stranky vyrobce nebo zdroje zdkaznické podpory. Je nezbytné vyhledat pomoc od
kvalifikovanych profesionalt pro jakékoli dotazy tykajici se bezpeénosti.

Poznamka: Tento priivodce je poskytovan v souladu s Nafizenim EU o obecné bezpeénosti vyrobkll (GPSR).
Ujistéte se, Ze jste informovani o jakychkoli staZenich produktd nebo bezpeénostnich upozornénich prostfednictvim
platformy EU Safety Gate. VaSe bezpecnost je nasi prioritou.



